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1. Sortenschutzgesuche   1. Demandes de protection  1. Applications for 
protection  

Jedermann kann innerhalb von drei 
Monaten seit der Bekanntmachung beim 
Büro für Sortenschutz gegen die 
Anmeldung Einwendungen erheben. Die 
Einwendungen sind schriftlich zu 
begründen.  

 Quiconque peut, dans les trois mois qui 
suivent la publication, présenter au bureau 
des objections contre la demande. Les 
objections doivent être faites et justifiées 
par écrit. 

 
Any person may lodge an objection to an 
application with the Office within three 
months of publication. Objections should 
be submitted reason in writing. 

 
 

          
Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Priorität Land und Datum Sortenbezeichnung Anmeldebezeichnung 

Numéro de la demande Date du dépôt Pays et date de priorité Dénomination de la variété Référence de l'obtenteur 
Application no Date of application Priority country and date Variety denomination Breeder’s reference 

          

     

Acker- und Futterpflanzen / Plantes agricoles / Specie agricole / Agricultural Crops 

     

Triticum aestivum L. 

25-3690 19.09.2025  Acabo CH111.16644 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Agroscope 
Route de Duillier 50 
CH - 1260 Nyon 
+++ 
DSP Delley semences et plantes SA 
Route de Portalban 40 
CH - 1567 Delley 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Agroscope 
Route de Duillier 50 
CH - 1260 Nyon 
+++ 
DSP Delley semences et plantes SA 
Route de Portalban 40 
CH - 1567 Delley 

Vertreter / Mandataire / Representative DSP Delley semences et plantes SA 
Route de Portalban 40 
CH - 1567 Delley 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Priorität Land und Datum Sortenbezeichnung Anmeldebezeichnung 

Numéro de la demande Date du dépôt Pays et date de priorité Dénomination de la variété Référence de l'obtenteur 
Application no Date of application Priority country and date Variety denomination Breeder’s reference 

          

     

Obst- und Beeren / Plantes fruitières  
/ Specie fruttifere e da frutta a bacche / Fruit and berries 

     

Fragaria xananassa Duch. 

25-3692 23.09.2025  BTSBone bt21qz1606 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Berrytech S.R.L. 
Via Piagi 10 
IT - 38042 Baselga di Pine 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Diego Ioriatti  
c/o Berryplant 
Via Piagi 12 
IT - 38042 Baselga di Pine 

Vertreter / Mandataire / Representative ökohum gmbH 
Tobelbachstrasse 8 
CH - 8585 Herrenhof 

 

     

Rubus L. subg. Rubus 

25-3689 05.09.2025  Solucia b3005 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Willy Royakkers 
Kortrijkseheerweg 12A 
BE - 9810 Nazareth - De Pinte 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Willy Royakkers 
Kortrijkseheerweg 12A 
BE - 9810 Nazareth - De Pinte 

Vertreter / Mandataire / Representative Swiss-Seedservice 
Route de Portalban 40 
CH - 1567 Delley 
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2 b) Anmeldung von 

Sortenbezeichnungen 

Nationaler Sortenkatalog 

 2 b) Demande de 
dénominations 

Catalogue nationales variétés 

 2 b) Application for  
a denomination 

National Catalogue of Plant Varieties 

 
 

          
Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Referenznummer Datum des Vorschlags 

Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété N° de référence Date de la proposition 
Application no Date of application Variety denomination Reference number Date of proposal 

          

     

Acker- und Futterpflanzen / Plantes agricoles / Specie agricole / Agricultural Crops 

     

Glycine max (L.) Merr. 

CV 24-02359 26.02.2024 Archeopterix CH22910 25.09.2025 

CV 24-02360 26.02.2024 Canarix CH90137 04.09.2025 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Agroscope 
Route de Duillier 50 
CH - 1260 Nyon 
+++ 
DSP Delley semences et plantes SA 
Route de Portalban 40 
CH - 1567 Delley 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Agroscope 
Route de Duillier 50 
CH - 1260 Nyon 

Vertreter / Mandataire / Representative DSP Delley semences et plantes SA 
Route de Portalban 40 
CH - 1567 Delley 

 

 
 
 
4.  Erteilung des 

Sortenschutzes 
 4.  Octroi de la protection  4.  Granting of protection 

 
 

          
Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Datum Schutzerteilung Nummer Sortenschutzregister 

Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Date octroi de la protection Numéro registre des titres de protection 
Application no. Date of application Variety denomination Date of registration No. variety protection register 

          

     

Acker- und Futterpflanzen / Plantes agricoles / Specie agricole / Agricultural Crops 

     

Solanum tuberosum L. 

25-3658 27.02.2025 Longina 31.08.2025 25.3203 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Hodowla Ziemniaka Zamarte 
Sp. z o.o.-Grupa IHAR, ul. Parkowa 1 
PL - 89-430 Zamarte 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Hodowla Ziemniaka Zamarte 
Sp. z o.o.-Grupa IHAR, ul. Parkowa 1 
PL - 89-430 Zamarte 

Vertreter / Mandataire / Representative swisssem 
Route de Portalban 40 
CH - 1567 Delley 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Datum Schutzerteilung Nummer Sortenschutzregister 
Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Date octroi de la protection Numéro registre des titres de protection 

Application no. Date of application Variety denomination Date of registration No. variety protection register 
          

     

Obst- und Beeren / Plantes fruitières  
/ Specie fruttifere e da frutta a bacche / Fruit and berries 

     

Fragaria xananassa Duch. 

21-3468 13.08.2021 CIVRH295 31.08.2025 25.3196 

21-3490 12.11.2021 CIVH725 31.08.2025 25.3197 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner C.I.V. Consorzio Italiano Vivaisti 
Località Boattone, Strada statale Romea Km 116 
IT - 44020 San Giuseppe di Comacchio FE 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Michelangelo Leis 
Via delle Erbe 7 
IT - 44121 Ferrara FE 

Vertreter / Mandataire / Representative Bovard AG 
Patent- und Markenanwälte 
Optingenstrasse 16 
CH - 3013 Bern 

 

     

Fragaria xananassa Duch. 

22-3509 10.03.2022 MAR 109 31.08.2025 25.3198 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner C.R.I.V. 
Centre de Recherche et d'Innovation Végétale 
Route de Gy 601 
FR - 41230 Soings-en-Sologne 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder C.R.I.V. 
Centre de Recherche et d'Innovation Végétale 
Route de Gy 601 
FR - 41230 Soings-en-Sologne 

Vertreter / Mandataire / Representative Laidebeur & Partners 
Route des Acacias 24 
CH - 1227 Les Acacias 

 

     

Fragaria xananassa Duch. 

22-3538 09.09.2022 Ravellia 31.08.2025 25.3199 

22-3539 09.09.2022 Cadenza 31.08.2025 25.3200 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Fresh Forward Holding B.V. 
Hogewoerd 1c 
NL - 6851 ET Huissen 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Fresh Forward Holding B.V. 
Hogewoerd 1c 
NL - 6851 ET Huissen 

Vertreter / Mandataire / Representative Häberli Fruchtpflanzen AG 
Stocken 
CH - 9315 Neukirch-Egnach 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Datum Schutzerteilung Nummer Sortenschutzregister 
Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Date octroi de la protection Numéro registre des titres de protection 

Application no. Date of application Variety denomination Date of registration No. variety protection register 
          

     

Fragaria xananassa Duch. 

24-3642 11.09.2024 Limore One 31.08.2025 25.3201 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Asparagus Beheer B.V. 
Veld Oostenrijk 13 
NL - 5961 NV  Horst 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder David Braspenning 
Lage Lei 94A 
NL - 5944 CP Arcen 

Vertreter / Mandataire / Representative Swiss-Seedservice 
Route de Portalban 40 
CH - 1567 Delley 

 

     

Fragaria xananassa Duch. 

24-3643 01.11.2024 Florice 31.08.2025 25.3202 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Flevo Berry Holding B.V. 
Enserweg 23 
NL - 8307 PK Ens 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Flevo Berry Holding B.V. 
Enserweg 23 
NL - 8307 PK Ens 

Vertreter / Mandataire / Representative Swiss-Seedservice 
Route de Portalban 40 
CH - 1567 Delley 
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